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ETivT-a/talos rész.
Az erdélyi gazdasági egylet t. alapitó 

tagjait van szerencsém értesíteni, hogy alap
szabályaink értelmében, mint alapítók egyle
tünk igazgató-választmányának tagjai és ké
rem, hogy a kik az igazg.-választmányi.üléseink 
tartása idején, a mi a helybeli összes lapokban 
közöltetni szokott, mint vidéken lakók Kolozs
várt időznek, ebben részt venni szíveskedjenek.

Szabó József
egyl.'elnök.

Körültekintés.
(Nyílik a tavasz. Előkészület a tavaszi munkákra. Her- 
nyóirtás. A megyei közigazgatás államosításáról szóló tör

vényjavaslat.)
Bár fehér lepel borítja még itt-ott a föld 

színét, de a tavasz enyhe levegőjétől és a ra
gyogó napsugár hatásától ez is mind szükebb 
térre szorítkozik.

Az egy folytában hosszan tartott tél után 
bekövetkezett enyhe tavaszi idő bár fölötte kel
lemes minden lényre, azonban a temérdek hó 
ilyetén gyors elolvadásának egyátalán nem örü
lünk. A domb-vidék gazdáira nézve a drága 
hóié elveszett, mert az a gyors olvadás miatt a 
lejtők fagyos talajáról a völgybe szaladt, a hol 
meg épen nagy mennyisége által vált hátrá
nyossá, mert ott a míg el nem megy, a tavaszi 
munkát megkezdeni nem lehet. Ámde azért ín- 
net-onnat kezdetét veszi a munkálat mindenütt. 
A dombos-hegyes vidékek verőfényes oldalain a 
jövő héten már annyira megpirkad a talaj, hogy 
a vetés bátran megkezdhető. Következnek az
után sorjában a más irányú fekvések, úgy hogy 
a gazdának arra készen kell lenni, hogy a ta
vaszi munkáit az idén gyors tempóban kell 
végeznie.

Előkészülve kell tehát lenni mindenre ide

jében, hogy fönnakadása ne legyen • munkái 
közben.

Porhanyitó, eke, borona, henger, vetőgép 
elöszedendők s megvizsgálandók. Ha itt-ott 
hiba látszik, javításra kell adni, hogy az idején 
helyre hozassák.

Ép úgy előkészítendő a vetőmag. Ros
tálva, még jobb triörözve, az elvetendő meny- 
nyiség zsákokba töltendő, hogy a vetés sürgős 
munkája idején ne kelljen ide-oda kapkodni 
miatta.

A jó gazda igás marháinak izmai most 
csak úgy duzzadnak az erőtől, saját maga pe
dig büszkélkedve tekint rájok, mert nem fél 
attól, hogy az eke előtt a barázdába fekszik s 
cserben hagyja, mint a gondatlan gazdát szokta 
igás állata. Sőt még ezutánra is a legjobb takar
mányról gondoskodik az igavonó jószág részére, 
mert tudja, hogy csak jó karban tartott állattól 
várható sok és jó munka..,/ -

De nemcsak a gazdát, hanem természet 
ölén foglalkozó minden más embert munkára 
szólít a március. A gyümölcskertésznek pl. ki
váló gondját kell hogy képezze most a hernyó
irtás. Sokszor oka a késő — májusi — tavaszi 
fagy, nem torem gyümölcs^ de talán még több
ször volt ennek oka az, hogy a temérdek her
nyó lekopasztotta a gyümölcsfáknak zsenge 
zöld lombjait és virágait megsemmisítve ez ál
tal a gyümölcstermésre való szép kilátásokat.

A késői fagyok ellen is lehet védekezni, 
de még inkább a hernyók ellen. Épen márczius 
a legalkalmasabb idő erre. Most még fészkeik
ben ülnek az ősszel kikelt és társaságban átte
lelt hernyók, az értelmes és okos kertész, tehát 
nem várja be a mig elszélednek, hanem alkal
matos módon megsemmisíti apró ellenségeit. 
Ép úgy megsemmisíti a gyűrűs pohóknak az 
ágakra gyűrű alakban rakott tojásait, valamint 
egyéb kártékony rovarok álczáit, bábjait és to
jásait, biztosítva ez által gyümölcs-termését. Ez 
iránt a kormány is szigorú rendeletet bocsá
tott ki.

Elkészült végre és a képviselőház aszta
lán fekszik a megyei közigazgatás államosítá
sáról szóló törvényjavaslat. Politikai tekintet
ből eliez nincs hozzászólásunk, nem is lehet la
punk irányánál fogva. Végezzék ezt a politikai 
lapok. De van ezen törvényjavaslatnak egy 
pontja, a mely minket gazdákat felettébb érde
kel és mondhatni egészen új dolog, a mi a mai 
megyénél nincs meg, de nem ártott volna, ha 
már régen meg lett volna. Ez a gazdasági fel
ügyelői intézmény rendszeresítése.

Mi ezt olyan fontosnak tartjuk, hogy en
nek életbeléptetésétől kezdve merjük számítani 
gazdasági közállapotaink rendszeres és fokoza- - 
tos fejlődését. De nem értünk egyet a törvény
javaslatnak a gazdasági felügyelő qualificatio- 
ját meghatározó tételével. ■

A törvényjavaslat ide vonatkozó faegye
dül a magyar-óvári gazdasági akadémiát jelöli 
meg olyanul, a hol a gazdasági felügyelői ál
lásra a qualificátiot meg lehet szerezni.

Ennek az indokát nem ismerjük, de egy- 
gyel eddig tisztában vagyunk s ez az, hogy ha 
tekintjük ma a gazdásági közpályákon sikerrel 
működő szakférfiakat, azt tapasztaljuk, hogy 
azoknak 90 "/0 nem az óvári akadémián szerezte 
szakismereteit és azért az óváriakkal a ver
senyt sikerrel kiállják. Ez nem is lehet más
ként, mert ugyanaz a tananyag a középintéze
teken, mint az óvári akadémián és mellette az 
az irónia, hogy a középihtézeteken a tanfolyam 
három év, Ovárt pedig csak kettő. De nagy kü
lönbség ám azután az, hogy 0váron a tanulás 
épen kétszer annyiba kerül, mint a többi inté
zeteken s.igy a kevésbé vagyonos szülök gyer
mekei, legyenek bár a képességek birtokában, 
ki vannak zárva, hogy ezen elsőrangú' közpá
lyára megszerezzék a qualificatiot.

Mi abban a véleményben vagyunk, hogy 
ha már a qualificatiohoz az 0váron szerezhető 
oklevél kívántatik, ám legyen, de vétessék jóba 
bármely hazai magasabb rangú tanintézet cur- 
susának sikeres végzése s Ovárra nézve csupán 
az oklevélnek ottan való megszerzése hagyas
sák fenn.

Általános elvi szempontból azonban, ha 
már a magasabb gazdasági kiképzésről van szó, 
a leghelyesebbnek vélnök a hazai két egyete
men gazdasági kar felállítását, hogy igy a tu
dományok legfőbb csarnokában legyen hozzá
férhetővé téve kinek-kinek a gazdasági maga
sabb ismeretek megszerzése.

Hogy ez már eddig meg nem történt iga
zán szegénységi bizonyítvány és szégyen Ma
gyarországra, mint agrárius államra, hogy élet
fajának gyökeréről, a mezőgazdaságról nem 
gondoskodott minden kívánalomnak megfelelő 
arányban.

Megvagyunk győződve, hogy a törvény
javaslat ezen szakaszának tárgyalásánál akad 
a Házban szószóló, a ki az általunk felvetett 
irányban fogja ezen paragrafust bírálat tár
gyává tenni és ilyen elvek szerinti megváltoz
tatását sürgetni. Sz. P.
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Ekepróbák a kolozs-monostori 111. kir. 
. gazdasági tanintézet gazdaságában.

Midőn az 1889—90-iki tanév első éves 
növendékeivel szántási munkálataik befejezése 
képpen egy kis házi ekeversenyt rendeztünk, 
tettük ezt a szokásos eljárásoknak gyakorlati 
bemutatása és az újabb magyar ekék verseny
képességének és kitűnő voltuknak ismertetése 
czéljából.

Versenyünk érdekességét és eredetiségét 
nagyban emelte Simonffy .István kolozsvári 
gépgyáros a görbe gerendelyü székely faekék 
rendszere után készített görbe vasgerendelyü 
taligás ekéinek, továbbá az 1889. évi párisi 
világtárlaton látott két barázdás iker-váltóekék 
mintája után készített, illetve a mi viszonyaink
hoz átalakított kettős iker-váltóekéinek és végre 
az egészen eredeti szerkezetű beállító emeltyű
vel ellátott többtestü kerülő ekéinek bemuta
tása, vagyis versenyre bocsátása által.

Ekeversenyünket f. évi szeptember hó 
13-án rendeztük, midőn a versenytérül kisze
melt táblánk őszi szántás alá került.

A versenyre való előkészületeket egy kis 
versenyláz kísérete mellett az előző napon vé
geztük. Ez a programm összeállításából, az ekék 
rendbeszedéséből, a versenytér legalkalmasabb 
helyének kikereséséből és azon 10—10 méter- | 
nyi távolságban, 100 méter hosszú, egyforma I 
széles és mély barázdák vonásából állott. 

mindegyike 17 cm. mély és 24 cm. szélességű 
barázdát vágott) kezdetett meg.

Az ekék szerkezete és a végzett munka 
végeredménye között alig találunk különbséget, 
a mit a bírálat végeredménye 78 és 77 érték
számokba (pointok) foglalva, elég világosan 
kifejez.

Azon különbséget azonban nem hagyhat
juk szó nélkül, hogy Vidacs ekéje után a ba
rázda tisztasága több kívánni valót hagyott 
hátra, mint Simonffy ekéje után, a mit a szer
kezetek azon különbsége idézett elő, hogy Si
monffy ekéjének eketalpa elég magas falazatú 
arra nézve, hogy a szántatlan terület oldalán 
az esetleges föld omlását megakadályozza.

A vonóerő-szükségletnél úgy áll a dolog, 
hogy a Vidacs-féle eke vonóerő-szüksége négy- 
zet-deciméterenkint 44, a Simonffy-é pedig 46 
klgr. volt, a mely különbséget egyébként az 
utóbbi eke festett volta idézhette elő, minthogy 
nem volt a versenyre kicsiszolva vagy meg
kopva, mint a használatban levő Vidacs-eke.

2-or: Az imént említett ekékkel verse
nyeztettük az első ábrán látható Simonffy-féle 
görbe vasgerendelyü ekét, melynek szerkezete 
és nagysága a gerendely görbeségének kivéte
lével egészen megegyezett az előbbivel.

Ezen eke bemutatásának különös czélja 
az volt, hogy a görbe gerendely befolyását ta
nulmányozhassuk s megismerhessük, a mi az 
eke biztosabb járásában, tisztább barázda alko- 

számu egyenes vasgerendelyü ekével, azon czél- 
ból, hogy a gerendely görbesége okozta befo
lyást itt is láthassuk.

Hogy kitűzött czélunkat még inkább biz
tosítsuk, úgy jártunk el, hogy ugyanazon eke
testre először az egyenes, későbben a meggörbí
tett gereudelyt alkalmaztuk s e mellett a szántás 
mélységét és szélességét egyformán végeztük.'

Az ugyanazon eketestre alkalmazott görbe 
gerendely befolyása az eke biztosabb járására, 
a barázda tisztaságára és a vonóerő megtakarí
tására vonatkozólag itt is nagyon kedvezően 
ütött ki, úgy, hogy ezen kis kísérletek után a 
görbe gerendelynek nagy jövőt jósolhatunk.

4- er: Két váltó- vagy hegyi ekét verse
nyeztettünk egymással és pedig a 3-ik ábrán 
bemutatott Simonffy-féle ikerváltót és a Clayton 
gyárából való amerikai váltóekét.

Ezen utóbbi azonban oly gyarló munkát 
végzett, hogy szóbeli bírálatába nem is bocsát
kozunk, miután a kimutatásban foglalt paintok 
eléggé beszélnek róla.

Ily módon a Simonffy ekéje versenytárs 
nélkül maradván, könnyen győzött; de győzött 
volna egyébként is, mert a hozzákötött várako
zásoknak minden tekintetben megfelelt.

5- ör: Nagyon kiváncsi érdeklődés mellett 
mutatta be Simonffy István gépgyáros a 4-ik 
ábrán látható két barázdás franczia iker váltó
eke mintája után készített, illetve a mi viszo
nyainkhoz alkalmazott iker váltó-ekéjét, mely

1. ábra.
Simonffi István görbe gerendelyii aczél ekéje oldalt nézve.

2. ábra.
Simonffi István görbe gervndelyii aczél ekéje felülről nézve.

Mindezen előkészületek megtétele mellett 
fel kell még említenünk azon körülményt is, 
hogy a fogatos erőt valamennyi ekénél a szük
séglethez képest, 2-es vagy négyesben a leg
jobban szántó béresek vezetése mellett az inté
zeti igás ökrökkel végeztük, tekintettel arra, 
hogy az egymással versenyző ekéknél ugyan
azon egyén és iga alkalmaztassák. .

Erőméröül a tanintézet tulajdonát képező 
Burg-féle dinamograf alkalmaztatott, mely az 
erő hullámzásait egy óraművel egybekötött 
ironnal jelzi.

Hogy az erömérő adatai megközelítőleg 
egyöntetűek legyenek, minden egyes eke mű
ködéséről egy teljes diagrammot vettünk, azaz 
addig szántottunk az erömérővel felszerelt eké
vel, mig az óramű teljesen lejárt.

Időjárásunk elég kedvező volt, a talaj 
nedvesség) állapota pedig épen megfelelt a leg
jobb szántás feltételeinek, a mi tagadhatatlanul 
szintén egyik tényezője volt kis ekeversenyünk 
sikerének.

Ezen előzmények után lássuk most már 
magát a versenyt, mely

1-ör: A Vidacs-féle 4-es számú fageren- 
delyü, kovácsolt vasekefejü kis paraszt ekével 
és a Simonffy-féle öntött vasekefővel biró, tisz
tán magyar typusu fagerendelyü ekével (melyek 

fásában és kevesebb vonóerő-szükségletében | 
nyilvánult, a miről különben elég világosan 
szólanak a bírálati táblázat értékszámai.
■ . A görbe górendelyre vonatkozólag itt meg
említhetjük, hogy annak készítésére a nevezett 
gyárost a görbe gerendelyü székely faekék 
egyenletes és nyugodt járása késztette.

3-orr A mélyebb szántásra szolgáló eké
ket versenyeztettük; nevezetesen a Clayton-féle 
2. számút, a Simonffy 2. számú, egyenes geren
delyü és ugyanazon számú görbe vasgerendelyü 
ekét s végre az Eckert-féle véső-ekét. .

■ Az előbb említett háromféle ekét 22 cm. 
mély és 26 cm. széles, barázda alkotására állí
tottuk be, az utóbbival azonban 20 cm.-nél mé
lyebb és 22 cm.-nél szélesebb barázdát nem 
készíthettünk; miért is e gép tökéletlensége, 
nehezen kezelhetősége, fölületes munkája és te
temesen több vonóerő szükséglete miatt a ver
senyről elmaradt.

A Clayton-féle fagerendelyü 2-ös számú 
eke munkája egészen megegyezett a Simonffy 
2-ös számú eke munkájával, az utóbbi azonban 
szolidabb alkotásával' versenytársán felülemel
kedvén, a végeredményben egy pointtal győzött.

Ezek után a 2-ik’ ábrán látható Simonffy- 
féle 2-ös számú görbe vasgerendelyü ekét ver
senyeztettük, ugyancsak az általa készített 2-ös

szolid kiállításával, nagyon egyszerű- és igen 
praktikus összeállításával a munka megkezdése 
előtt is már általános simpatiát keltett, miért is 
nem csoda, hogy a szántás befejeztével mind
nyájunk kedvenczévé vált. ■

A mintául szolgáló franczia iker váltóeke 
átalakítása, vagy jobban mondva tökéletesítése 
annyiban állott, hogy a gerendelynek a taliga 
vánkosán nyugvó vége egy egészen eredeti ki
vitelű, 20 cm. hosszú, 10 cm. átmérőjű csiga
ágyba helyeztetett olyanformán, hogy az eke
testnek jobbra vagy balra fordításával, vagyis 
az ekének a szántásba való beállításával'a csi
gaágy külső vágányába helyezett lánczos kötés 
segélyével önmüködésileg a taligát is beállítja.

Az eke munkája, vagyis a felvágott föld
szeletek tisztasága és a fordítás tökéletessége, 
valamint a vonóerő-szükséglet mérsékelt volta 
miatt ezen igazán praktikus váltóeke gyors el
terjedését annál inkább remélhetjük, miután 
készítője alacsony árat szabva meg, azt köny- 
nyen beszerezhetövé tette.

6-or : A Simonffy és Clayton-féle többtestü 
ekéket vettük bírálat alá, még pedig először a 
két barázdásokat, azután pedig a három tes- 
tüeket.

A szántás beállítása előtt szemlét tartva 
az ekeszerkezetek és beszerzési áruk között, 
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azt találtuk, hogy a Clayton-féle ekék nemcsak . 
drágábbak, nehezebbek, de nehézkesebb keze- : 
lésüek is, mert mig a Simonffy 97 és 150 kg. j 
súly mellett 55 és 75 írton kaphatók, addig a 
Clayton-félék 140 és 200 kg. súlyúk mellett 77 í 

és 111 forinton árusittatnak s e mellett rovatos i 
beállító emeltyüjökkel bizonytalanabbul kezel
hetők, mint az 5-ik ábrán látható átcsapó emel- 
tyüs beállitóval ellátott Simonffy-féle ekék.

Magánál a szántásnál is nagy eltérések 

mutatkoznak az ekék között, mint az a barázda 
tisztaságából, mélységéből és egyéb tényezők
ből is kitűnik. Erre nézve különben bővebbet 
a mellékelt táblázat értékszámai nyújtanak.

kir, gazd. tanintézet gazdaságában 1890. september 13-án megejtett ekepróbák értékszámairól.a kolozs-monostori m.
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Ásványi Lajos. Gáspár József.
Észrevételek

Eresek Elek urnák a filloxera elleni védekezés 
tárgyában „Lécéi a szerkesztőhöz“ irt czikkére.

I.
Erssek Elek ur a filloxera elleni véde

kezést úgy véli legsikeresebben elérhetni, ha 
a szőlőtermelők felhagynak az eddig haszná
latban volt'szőlő szaporítással, —mely ab
ban áll, hogy egyik szőlötőről levágják a 
szükség feletti hajtásokat, azokból úgyneve
zett késaljafákat, porhajasokat csinálnak <=, 
azokkal szőlőtelepeiket beállítják, melyek e 

3. ábra
Simonffi István egyes iker váltó ekéje oldalt nézve.

a kérdésre megtenném szerény észrevéte
lemet.' el kell saját'tapasztalatom után 
beszélnem a gyümölcsmagvak elfajzásá
ról-egy pár példát. Ezelőtt körülbelül 25 
évvel a legszebb gyümölcsöt termő dió
fáról magvetés utján nevelt csemetéket, 
számszerűit 40 drbot ültettem ki anyafák
nak. A diófák, a hány, annyiféle gyümöl
csöt teremnek. E számból kevés ér föl az 
eredetivel, de a kidobandó silányok szá
ma szinte felül áll a bevehetőkén. Ugyan
az időtájban elvetettem egy tál augustusi

5 ábra :
Simonffi István kétvasu iker váltó ekéje oldalt nézve.

miatt minthogy kellő gyökérzettel nem bírnak, 
önmaguk vonják magukhoz a férgeket. E hibás 
módszer helyett a magról való szaporítását 
ajánlja az ültetvényeknek. Ily utón — úgy
mond — állíthatunk elő olyan szőlőcsemeté
ket, melyeket, ha filloxerások közzé ültetünk, 
ott is diszlenek.

Kétséget nem szenved, hogy a magról 
nevelt növények dúsabb gyökérzetüek lévén, 
inkább ellent tudnak állani a filloxera s más 
ártalmas férgek pusztításainak. Én is készség
gel aláírom, hogy a magról való szaporítással 
ellentállóbb szőlőcsemetéket nyernénk, csak
hogy ezen theoriának a kivitelre nézve van egy 
hatalmas — mondhatni — leküzdhetlen aka
dálya. Tudnunk kell Ugyanis, hogy lágy magvu 
és csontáros gyümölcsfáink magvait ha elvet

jük, akármily nemes gyümölcsből került legyen 
is az, nem fogunk belőlük az anyához hasonló 
jó gyümölcsöt nyerni, ugyannyira, hogy a hány 
mag volt, szinte annyiféle gyümölcs lesz belő
lük. A sok között nyerhetünk az eredetihez ha
sonlót, sőt igen ritkán jobbat is, de a legna
gyobb rész eldobandó silány lesz. Ha ez igy 
nem lenne, akkor nem volna szükség az olto- 
gatásra, bármi áron megszereznők a nemes gyü
mölcsöt, elvetnök a magvát s ezzel be lenne 
végezve. Azt is tudni fogja minden gyümöl
csész, hogy a híres Vann Mons társulat is ez 
okból keletkezett. E módszer pedig oly fárasztó 
és hosszadalmas, hogy ily kísérletezésre egyes 
ember nem, csak társulat vagy állam vállalkoz
hatnék s az esetben is kétes lenne, hogy váljon 
a szőlőnél érhetnénk-e ily utón is czélt? De mig 

piros pofáju, piros belü, egyfáról vett baraczk- 
magvat; kiültettem mint anya fákat, :

Alig hinné az ember, mennyire elütöttek 
színre, izre, nagyságra és az érés idejére nézve 
egymástól. Aránylag igen kevés lett az édes 
anyához hasonló, de a nagy rész a hány annyiféle 
gyümölcsöt termett. Egy válfajban semmiféle 
külső tulajdonságát sem lehetett felismerni az 
eredetinek. Ez nagyobb volt az anyafa-gyü- 
mölcsénél és éréskor is egészen zöld, mig egy 
másik teljesen narancsszínű, ehetetlen, fanyar, 
magva nem váló volt. Az elfajzás alól a szőlő 
sem képez kivételt. És ez a körülmény teljesen 
ellen áll az E. E. ur elméletének. Bevárni, hogy 
a magról nevelt szőlő teremjen s csak azután, 
ha beválik, ültetni ki állandó helyére, ez kivi- 
hetotlennek látszó dolog. Ha pedig a magról
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nevelt csemetéket minden próba nélkül ültetjük , mindenüvé, a hová csak lehet, mert azok, az
állandó helyre, ebből egy oly zavar keletkez
hetik, melyből ki nem gázolhatnánk. Aztán az 

. igy növelt szőlő is elvénül 8—10 éves korában, 
mikor ismét bujtás, homlitás műtétet kell elő
vennünk ; tehát ott vagyunk, hol a mádi zsidó, 
elöl kell kezdenünk, vagyis beáll a századok, 
ezredek óta gyakorolt mivelés.

Mindezen kedvezőtlen kilátások eléggé 
meggyőzhetnek arról, hogy még reményünk 
sem lehet egyhamar ezen millió meg millió apró 
ellenséget legyőzhetni. Úgy tudom, hogy a drá
ga pénzen beszerzett ellenszerek sem használ
tak, vagy legalább nem annyit, mint a meny
nyibe kerültek. De mielőtt tovább mennék, nem 
lesz tán fölösleges, ha röviden szólok egy pár 
szót a nálunk divó szőlőszaporitásról. Tökéle
tesen igaza van E. E. urnák, midőn azt állítja, 
hogy a késalja vagy porhajas fából nyert ültet
vény gyökérzete a törzs, vagy agg-in huzamos 
ideig való fenntartására nem bir elegendő erő
vel és az ily gyenge szőlőt könnyebben megtá
madhatja és semmivé teheti a filloxera. Ám de 
az ily utón létesített ültetvényt 4—5 éves ko
rában okvetlen el kell homlitni, mert ez idő 
alatt az agg-in igen elfásodik, megkeményedik, 
a mit azzal árul el, hogy minduntalan sarok
hajtásokkal bosszant s igy önként utalja a gaz
dát arra, hogy homlitás által eszközöljön szá
mára elegendő gyökérzetet, a mit meg is nyer 
az által, hogy begyökerezvén a földbejuttatott 
agg-in két éves fája és veres vesszője, ez által 
betegességre hajlandósága huzamos időre el
enyészik. A mai lázas viágban gőzerővel megy 
minden, régen az elvénült szőlőnek ástak egy 
jókora sirhoz hasonló gödröt, abba döntötték s 
kevés földet huzva rá, a gödröt három évig is 
nyitva hagyták, hogy az begyökeresedjék. Ma 
elegendőnek tartják a ledöntendő szőlőnek egy

- láb vagy jó ásonyi mély sánczot ásni.
Tóth Tamás.

A nagybani gyümölcstermelés elvei.
A nagybani gyümölcstenyésztésnél 32 évi 

tapasztalat után a következő eljárást ajánlha
tom a termelők figyelmébe: <

A termelő válasszon kiültetésre törpe (nem 
púja), vagy félmagas koronáju fákat, mivel ol
csóbbak, termékenyebbek és hamarább válnak 
termőképesekké. Gyümölcseik fejlettebbek, mi
vel a korona több lombozattal bírván a nedv
keringés is bővebb.

Szél, szélvész a törpébb fákat nem ron
gálja, nem bántja úgy, mint a magas törzsüeket; 
ennek következtében a gyümölcshullás a fáról 
kevesebb., A gyümölcs közelebb lévén a föld
höz, annak kisugárzó melegétől jobban védetik, 
a gyümölcs czukosabb, izletesebb, leszedése ké
nyelmesebb és könnyebben történhető.

A törzs védettebb a kiszárasztó szelekkel, 
valamint az égető napsugarakkal szemben. A 
hernyózás, takarítás, visszametszés, bő termés
kor a gyümölcsritkitás sokkal könnyebb itt, 
mint a magas koronáju fáknál.

A törpébb törzsű fák, egy kevéssel köze
lebb is ültethetők, mint a magas törzsüek. A 
korona figyelemmel kisérése — úgy a történ
hető károk ellen őrzése is sokkal könnyebb, 
mint a magas törzsüeké.

Egy öreg tapasztalt birtokos élte alko- 
nyán fiának ezt mondotta: „Ültess fiam fákat

alatt is mig te alszol: növekednek!“
Erre azt jegyzem meg, hogy e czélbó? 

nem kell mindig alunni.
Kolozsvárit, márczius hó 1881.

: Szász Lajos.

Felhívás.
A vasmegyei gazdasági egyesület 1891-ik 

év april hó 2-ik felében Szombathelyen nem
zetközi miltrágyaszórógép-versengt rendez. Fel
hívjuk tehát az összes belföldi gépgyáros ura
kat, kik ezen gépek gyártásával, vagy bizo
mányi eladásával foglalkoznak, szíveskedjenek 
mütrágyaszóró-gépeiket e versenyre előre is 
bejelenteni, hogy a megfelelő iveket részükre 

. megküldhessük. Versenyre bocsáthatók szórva 
hintő és sorra hintő gépek. A versenyre bocsá
tott minden egyes gépért 30 frt versenydijat 
fizetnek a versenyre bocsátó gyáros urak és a 
gépek Szombathelyre és visszaszállításáról gon
doskodnak. Minden egyéb költséget (vasúttól 
el- és visszaszállítás, vonóerő, műtrágya stb) a 
vasmegyei gazdasági egyesület fedez. .

A hazai gépgyáros urakat annyival is in
kább kérjük a szives részvételre, mert külföldi 
elsőrangú gyártmányú gépek már is be vannak 
jelentve a versenyre. .

Miután Vasvármegye gazdaközönsége az 
1889-ik évben több mint 300 waggon műtrá
gyát használt el, a verseny iránt a lehető leg
nagyobb érdeklődés nyilvánul.

A versenyre arany, ezüst és bronz, érmek 
és elismerü oklevelek fognak kiadatni-.

A bírálatban való szives részvételre az 
országos gazdasági egyesület műszaki szakosz
tálya is fel fog kéretni, a szakosztály részéről 
kilátásba helyeztetett, miszerint a budapesti 
műegyetem szaktanárai fel fognak kéretni a 
bírálatban való szives részvételre.

Szombathely, 1891 február h»> 15-én.
.4 vasmegyei gazdasági 

. egyesület elnöksége.

. Utasítás az állatrakodó állomásokon mű
ködő állatorvosok részére a közvetlenül Német
országba irányított szarvasmarhák, megvizs
gálása és azok marhaleveinek kezelése iránt.

1. §. Az állatrakodó állomásokon működő 
állatorvosnak felelősségének teljes súlya alatt 
kötelességét képezi, hogy a Németországba irá
nyított szarvasmarhák marhaleveleinek szabály
szerűségét (kiváltképen az állatok helyes leírá
sát, az egészségi bizonyítvány érvényességét 
stb.) pontosan ellenőrizze és azok egészségi ál
lapotát egyenkint megejtendő beható vizsgálat 
által megállapítsa és hogy beteg, ragadós be
tegség gyanújában álló és oly állatokat, melyek | 
szabályszerű marhalevéllel ellátva nincsenek, 
továbbszállitani ne engedjen.

2. §. Minthogy Németországba csak oly 
szarvasmarhák bocsáttatnak be, melyeknek szár
mazási helyén és ennek 20 kilométeres körüle- 
tében az utolsó 3 hó alatt ragadós tüdölob esete 
nem fordult elő és ezen körülmény a Németor
szágba szállítandó szarvasmarhák marhaleve
lein is igazolandó; az állatrakodó állomásokon 
működő állatorvosoknak hetenkint megküldetik 
azon községek jegyzéke, melyekből származó 

szarvasmsdiáfcat közvetlenül Németországba 
szállítani tilos.

5 3. •§. Ak utolsó jegyzékben felsorolt koz-
I ségek valamelyikéből származó és közvetlenül 

Németországba irányított szarvasmarhák elszál
lítása megtiltandó". más községekből származó 
iljy azrsvasmarhák marhalevelei összefüzendök-, 
az-összefűző zsinór végei lepecsételendő!!' és a- 
felső marhalevél hátlapjára a következő német 
szövegű záradék vezetendő rá:

„Es wird hiemit amtlich bestätigt, dass- 
die ihnen beschriebenen)........ Stück Rinder aus
einer'Femeinde stammen, in welcher und'in: 
deren Umgebung von 20'Kilometern innerhalb- 
der letzten 3 Monate kein einziger Fall von: 
Lungenseuche vorgekommen ist, und dass diesei 
Rinder durch den Unterfertigten vor der Ver-- 
ladung untersucht und vollkommen gesund be
funden wurden.

.....„...am.... ten............  189....

behördlich angestellter 
Thierarzt.

4. §..Az említett záradékkal csak oly mar
haleveleket szabad ellátni, melyek Németor
szágnak valamely városába szóló irányítást tar
talmaznak az-irány itási rovatban.

5. §. A jelen utasítás ellen vétő állatorvo
sok, a mennyiben ellenük a fegyelmi eljárás al
kalmazható, fegyelmi úton büntetendők, külön
ben pedig kihágást követnek.el, mely az 1888: 
VII. t.-cz. 153. §-ának b) pontja értelmében 
200 forintig terjedhető pénzbüntetéssel bűn- ■ 
tetendő.

Budapest, 1891. február 3-án.
Földmiv&lésügyi m. kir.. 

ministerium.

Szakíród, alorri.

. Könyvismertetés.
„Szőlőink újjáalakítása amerikai szőlőfajök 

segélyével.“ Irta, Molnár Istvánba budai vinczel- 
lér-iskola igazgatója. Ara? (körülbelül 2 frt.) 
Az országos gazd. egylet felügyelete alatt álló 
könyvkiadó-vállalat. II. cyklus. (VI. munka)

Mindenek előtt az< „előszó“ veendő figye
lembe, a*melyben  magaiaz egyl. „kiadó-váUlalat“ 
ügy nyilatkozik, hogy „szerző e munkában fel- 
adatának derekasan megfelelt.“ Azonban-tovább 
igy szól a világgá bocsátó egyesületi.vállalat: 
az ujjjaalakitás kérdésében sok divergáló nézet 
forog fenn még most, is, minek folytán legkivá
lóbb szakembereink különböző álláspontokat 
foglalnak el az egyes détail kérdésekben és 
Molnár István is azon szakemberek közé tarto
zik, a kik egyes kérdésekben önálló fölfogást, 
tanúsítanak, meglehet, hogy helyesen; megle
het, helytelenül; ezt a jövő fogja igazolni.

Midőn tehát e müvet közrebocsátjuk, azon 
észrevétellel tesszük azt, hogy a műnek legna
gyobb részét tárgyilagosnak tartjuk s ha van
nak is egyes részletek, a melyek az összes szak-, 
köröknek egyhangú méltatásával nem talál
koznak, mindamellett ezen müvet alkalmasnak 
tartjuk arra, hogy segélyével a kitűzött kérdés 
megoldásához közelebb juttassuk.

Az igen csinos kiállítású mül—XII. pont
ban ismerteti: az amerikai vadszőlő-családokat, 
a főbb direkt termő amerikai szőlőfajokat, az 
alanyul használható amerikai szőlőfajokat, oj- 
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tásra érdemes európai szölöfajokat, az ellenál
lási képesség és az adaptátió befolyását az ojt- 
vány tartósságára, az amerikai szőlőfajok sza- 
poritás-módjait, ojtványok készítése és kezelése 
módját, amerikai szőlők telepítését és mivelés- 
módját, az amerikai szőlők telepitési költségei 
és jövedelmezőségét.

E 127 lapra terjedő, nagy 8-adrétü mun- 
kácska teljes képet nyújt mindazon tanulmá
nyokról, intézkedésekről, melyek e közel 40 éves 
fillokszerás nyomorúságunkban s különösen az 
utóbbi időkben szölöszetünk, borászatunk ügyé
ben úgy a kormányok, mint a társadalom utján 
tétettek.

Hogy e munka minden e nemben eddig 
megjelent férczelések koronáját képezi, önként 
értetődik, minthogy e bajnak tanulmányozására 
senkinek annyi alkalma már csak állásánál, de 
több más körülményeinél fogva sem nyílt, mint 
épen Molnár igazgató urnák, kinek személyé
ben oly szerencsésen párosul a természet iránti 
szeretet, a szakértelemmel.

Valóban szükség volt e munkára s igen 
kívánatos, hogy éppen Molnár ur Írja meg, a ki 
ismereteinek, tapasztalatainak gazdag tárházá
ból úgy tudja adni a dolgot, a mint azt valóság
gal adni kell. Nem ámít, nem okvetetlenkedik 
egy s más ujabbnál-ujabb biztatásokkal, hanem 
fölsorolja mindazt, a mi e tárgyhoz tartozik s 
aztán lássák az illető újjáalakítok, hogy mit csi
nálnak. '

A baj véghetetlen nagy. Sokak ámítása, 
még nagyobb töprengésbe ejti szőlőbirtokosain
kat. Igen ajánljuk e munka áttanulmányozását. 
S aztán valami olyas módnak kieszelését, a mely 
lehetséges is s czélra vezető is.

Tüzetesebb véleményezésünket a fillok- 
szera-ügyben más helyen fogjuk ügytársaink 
tudomására hozni.

Kolozsvárt, 1891. márcz. 1.
Szentgyörgyi Lajos..

Vegyes kczlemér_yek.
— A komáromi kiállítás iránt orszá

gos érdeklődés nyilvánul. Mindenünnen történ
nek bejelentések, bár a bejelentési határidő 
april 30-ig terjed. A kiállítási bizottság-hatá
rozata folytán az ország bármely vidékéről is 
részt vehetni a kiállításon oly ipari, gyári és 
egyáb készítményekkel, czikkekkel, melyek a 
város és megye területén nem állíttatnak elő, 
mint nevezetesen is mindennemű gyári készít
mények, kisebb gazdasági és ipari gépek, a gaz
daság, szölömivelés, kertészet és kisipar köny- 
nyebb üzésére alkalmas eszközök, szerszámok, 
kézi erővel működő kisebb gépek, takarék-tűz
helyek, jármüvek, - szabadalmat nyert találmá
nyok,. továbbá a vidékek népipari és háziipari 
czikkei stb. A kiállítók kitüntetésül bronzérmet 
és díszoklevelet nyernek ‘s az esetben, ha na
gyobb tért igényelnek, térdíjaik esetről-esetre 
leszállittatnak. Az 1800 négyszög méteres csar
nokot egy kiváló fővárosi-ez ég fogja villannyal 
megvilágítani, viszont egy. másik jeles ezég az 
egész kiállítási területet sodronyfonal kerítéssel 
látja el. A városi közgyűlés 600 frtot szavazott 
meg az elöleges költségekre s a város és megye 
testületéi, egyletei szintén támogatják az ügyet. 
Bejelentő ivekkel, avagy bármi felvilágosítással 
mindenkinek készséggel szolgál a kiállítási bi
zottság.

— Sima csemege szőiővesszők kapha
tók Szász Lajosnál Kolozsvárt, bel-farkasutcza 
16. sz. a következő fajokból, darabját 2 kraj- 
czárjával: Schassela blanc220drb. Sassel. ruge 
100 drb. Malvázi v. olasz 250 drb. Fehér ali- 
kánte; nem rothadó és télire is eltartható 200 
drb. Sárga lindaui (korai) 100 drb. Uva regin. 
(nagy hogyoju) 100 darab. Vegyesen: a zöld 
madleinből, Frontignián musk., Andaluzi kék 
musk., Krokan musk. és Chasselase Napóleon
ból ősz. 150 drb, Van óriás fajú veres ribizli 
dugvány is.

— Fagyos répa és burgonya etetése 
A fagyos répa idényében vagyunk, sok gazdá
nak,’a ki nem jól tette el télire burgonyáját 
vagy répáját, 17—18" nidegben aligha nyújtott 
védelmet a kupaczra rakott föld és megfagyha
tott a répája, burgonyája. A mig az idő meg 
nem melegszik, a fagyott gyök- és gumóknak 
bajuk nincs; de ha enged az idő, akkor kezdő
dik a rothadás, a mely aztán az egészségesre is 
reá terjed. Hogy ilyen fagyott eledelt a marhá
nak ily alakban adni nem tanácsos, azt magya
ráznunk felesleges; de kellő előkészület után 
az még egészen jól megy. Az eljárás többféle 
lehet. Az egyik eljárás az, hogy a fagyott répát 
és burgonyát megmossuk és fagymentes kam
rában félig kiengedni hagyjuk, ékkor felapróz
zuk és szecska közé keverve füllesztjük, mint 
azt azt az egészségessel is tenni szoktuk. Egy 
más mód az, hogy megfőzzük, de ez hosszadal
mas munka A legbiztosabb mód bevermelni, 
jól begyurni és 2 lábnyi földréteggel betakarni 
és successive páczoltan feletetni.

— Mint értesülünk, a kolozsvári hitel
bank áruosztályának széles hatáskörű vezeté
sével a hitelbank érdemes és sok tapasztalatu 
tisztviselője László László ur bízatott meg. Az 
intézet tapintatos választást tett László ur ki
nevezésével, ki reméljük e fontos állását a köz-' 
érdekek és viszonyok mindenkori szem előtt 
tartásával fogja betölteni, -

— A begónia szaporítása. A begóniákat 
január-február hónapokban szaporítjuk oly mó
don, hogy az anyatőkék levelét szétdaraboljuk 
úgy, hogy minden levélrész legalsóbb végén 
két levélborda találkozik. Ezeket a levéldara
bokat, melyek háromszögeket képeznek, jól 
megmosott homokba, szaporító ágyakba Rug
dossuk, a hol 20—22 R" fokú hőmérséklet mel
lett mérsékelten nedvesen tartatnak. Miután 
gyökeret eresztettek és hajtani kezdenek, kis 
dug vány cserepek be ültetjük át, olyan földkeve
rékbe, mely két rész hangaföld bői, égy rész 
homokból áll s a szaporitóágy valamely üres 
helyére állítjuk, a hol megfelelő melegségben 
részesülnek. Itt dugványaink addig maradhat
nak, a mig második levelük ki nem fejlődik. 
Ekkor nagyobb cserepekbe ültetjük s a meleg
házban homokkal vagy földdel födött asztalra 
állítjuk. A nyáron át a begóniák fél árnyékot 
és mérsékelt melegséget szeretnek, de levelei- 
ket nem szabad megnedvesiteni. A mint kellően 
meggyökeresedtek, igen czélszerü, ha heten
ként egyszer gyenge trágyaoldattal megöntöz
zük; igen czélszerü az is, ha a trágyaoldatba 
kis kormot keverünk, mitől a levelek sötétebb 
szint kapnak. Minden átültetés után a hig trá
gyával való öntözéssel mindaddig szünetelünk, 
mig s növények újra be nem gyökeresedtek. 
Ily módon a következő őszig igen szép, vagyis 
egészséges példányokat nevelhetünk.

— Szőlőbirtokosok figyelmébe «ajánljuk 
a lapunk mai számához csatolt „ Szőlömivelési 
ugarrendszer“ czimü munka, előfizetési felhívá
sát. Ára' 40 kr., mely összeg Nyíregyházára,' 
Tarczali Dezső könyvkiadó-hivatalába kül
dendő be.

Szerkesztői üzenet -
Köszönettel' vettük a következő ezikkeket:
A növények ápolásáról és védelméről. 
Visszatekintés az 1890-iki szőlő és must termést 

illetőleg.
A gazdasági felügyelői állás szervezéséről.
Hernyóirtó lámpa.

ZFiaczi értesítő- •
Budapesti gabonatőzsde. Legújabb jelentés. Búza 

77—81 kg. 8 frt 25 kr.—8 frt 85 kr. Rozs uj 70—72 
kg. 7 frt 25 kr.—7 frtáOkr. Árpa uj 60 -66 kg. 6 írt 70 
kr.—8 frt 75 kr. Zab uj 39—41 kg. 6 frt 95 kr—7 frt 
35 kr. Tengeri 73—75 kg. 6 frt 10 kr.—6 frt 20 kr Köles 
7 frt 60 kr—8 frt ,

N.-Várad. Márczius 10. Tiszta búza 6 frt 04 kr. 
Elegybuza 5 frt 10 kr. Rozs 4 frt 88 kr. Árpa 4 frt 
42 kr. Zab 3 frt 08 kr. Törökbuza 4 frt 80 kr. hlként. 
Széna kötetlen 2 frt 80 kr. .Alomszalma 1, frt 50 kr. 
mmként. Marhahús 48 kr. kg.

Erdélyi piaczok. .

(Árak krajezárokban.) -

Kolozsvár, 1891. márczius .12. Tisztabuza 7 frt 20 
kr,—7 frt 90 kr. Rozs 6 frt 20 kr.—6 frt 40 kr. Török
búza 5 frt 70 kr—5 frt 75 kr. Zab 6 frt—6 frt 20 kr. 
Széna legjobb 2 frt 50 kr. Alomszalma 1 frt 40 kr. 100 
kgrammonként. Marhahús 44 kr. kg.
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Szalma .... 200 100 150 75 220 130
Tűzifa .'. . . km 275 260 300 240 220 300 ■—.
Marhahús . . kg- 38 36 42 44 36 46 —
Márczius . . . . , 7 5 12 12 12 6

■♦1» 
fi

s-.
> .

fi ' 
w cd■ © 'fi? -'©■'->»

A piaczi .. •jQ.bD
■fiCfí ■

. fc- "a-.
'fi?caikkek S- N - 5 ■ © ■© 

-iá fe*-oT cS 'Gj •© cS • :
- □2 GQ CO; CG 02 k cS

Tiszta búza . hl. 650 600 650 700 625
Elegy búza . 540 540 — 575 525 • — - 450
Rozs............. 420 440 500 450 —■ 450
Árpa ..... 400 360 — — 575
Zab ....... 270 270 — . 350 250 — 300
Törökbuza . . 440 420 — 475 450 410
Széna . . . q- 400 200 — . 250 200 _ —; 300
Szalma .... 150 150 — 175 100 — - 30
Tűzifa .... km. 160 180 --- ' 180 240 .-— 225
Marhahús . . kg. ' 40 40 — 36 40 — 36
Márczius............. 9 9 — 7. 10 ■ — ' 7

• Állatvásárok.
Kolozsvár. Országos állatvásár. 1891. márcz. 10., 

11., 12. Ló felhajtatott mintegy 3000 drb; eladatott 342 
drb. Szarvasmarha felhajtatott m. e. 4000 drb; eladatott 
1717 drb. Sertés felhajtatott, m. e 800 drb; eladatott 
323 drb. -

Budapest-kőbánya! sertésvásár. Márcziu 6-án. Heti 
átlag árak: magyar válogatott áru 260—360 kg. nehéz 
49—50 kr ; 180—260 kg. nehéz 48—49 kr; öreg 300 
kg. túli 46—47 kr; vidéki sertés 47—49 kr; szerb 46— 
48 kr tiszta kgrammonként. Páronként 45 kg. életsuly 
levonás és 4% engedmény. Eleségárak: Tengeri uj 
6 frt 80 kr; árpa 7 frt 10 kr. Kőbányán átvéve.

Debreczen Heti állatvásár márcz. 9, 10. (Eredeti 
tudósítás.) Szarvasmarha felhajtatott 1400 drb; eladatott 
698 drb. Ló felhajtatott 1200 drb; eladatott 286 drb. 
Sertés fclbajtatott 4000 drb; eladatott 1735 drb. Az árak 
változatlanok ;

Felelős szerkesztő és kiadó: Sz. Szakáts Péter.
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E rovaton csupán termelők és állást adók vagy 
keresők hirdetései közöltéinek, de csak az esetben, 
ha a hirdetésért járó illeték előre bekiildetik

Kisebb összeg postabélyegekben is beküldhető.

OLCSÓ KIS HIRDETÉSEK.
Csak azon levelekre adatik válasz, melyekhez az erre 
szükséges postabélyeg vagy levelező-lap mellékeltetik.

Minden szó egyszeri közlése 1 kr; vastag be- 
tilkkkel szedve 2 kr. Ha a hirdető fél czime is kö
zölve lesz, a hirdetési díjon kívül minden megjele
nésnél még 30 kr. bélyegilleték jár.

Alkalmazást keres.
Kezelő gazdatisztnek ajánlkozik 

egy a keszthelyi gazdasági tanin
tézetet végzett s 18 évi gyakorlat
tal biró, mindenkép jeles képzett
ségű családos gazda. Szives tuda
kozódásokra Sz. J. jegy alatt tá
jékozást nyújt a kiadóhivatal.

gatóság Fogarason 20 q. 1890. évijÁrak zsákostól 100 kilónként szá- 

magot ad el q-ként 45 forinton és bérmentve. Gróf Teleky Arvéd

DV*  Bécs 1890. állami 
aranyérem.

Arankamentes lőliermag. 
magkereskedői módon tisztítva.

Rendkívül nagyszemü ... 58 frt.
Valamivel apróbbszemü

gatóság Fogarason 20 q. 1890. évijArak zsákostól 100 kilónként szá- 50Q darab 3 éves szépen kezeltl Kinál,atik megvételre egy egé- 
alma oltoványt eladok. AzJ-en uj, kitünöszerKezetü Tricycle I 

.Te j’v F0.* “, . 1881 évi budapesti kiállításon oO 200 írtért (vetelara 380 írt volt) g
ssoi uradalmi intezosége Alsó- f a k;,t az 1885 évi budapesti ki- Értekezhetni a kiadóhivatalban i

Fehérmegye vasút Alvincz, posta a 1(ialIitási Iiag', érmet ^adóhivatalban.frankot, az .1^885^ évi budapesti ki- Értekezhetni a kiadóhivatalban.

nyertem hátuljáimmá). Ara: dara-— ; —
bonként 50 kr,száza 40 frt Pakolás Baltacum-mag eladó métermá- 

Négy jókarban levő gőzcséplő-drbonként 2 krajczár Özv. Nagy zsánként 14 írtért zsákostól loco

és távírda Szeredaliely.

garnitúra teljes felszereléssel el- Tamásné, Vajda-Szt-lván, posta és Kolozs-Borsa. Bővebb tájékozást 
rIA TP vt rí n A «4 K«í t) L,»,, vnr..'tóllAmÓo O'7-T? Ó<7 All ’ *I ---------------- ;B E jegy a]att a kiadőhiva(al
________________

20 (6—15.)

. GANZ ÉS TÁRSA
VASÖNTÖ- ÉS GÉPGYÁR-RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

BUDAPESTEK.
Ajánlják:

Kéregöntetü kerekek és kéregöntetü keresz
tezések. Hengerszékek kéregöntetü henge
rekkel.

Turbinák, transmissiók (erőáttételek), zsili- 
pék és csővezetékek.

Vasúti műhelyek, gyárak és malmok teljes 
berendezése. Különböző építési és gépészeti 
munkák.

Vasúti kocsik, fordító korongok.
Elektromos világítási berendezés nagyobb tá

volságokra is, melyek segítségével építés és 
egyéb gazdasági munkák éjnek idején is vé
gezhetők. -

Gázmotorok, álló vagy fekvő, egy vagy két hen- 
gerrrel.

&

H T AUFFERJÁNOS kávéházában
. KOLOZSVÁRT

| egy teke- és egy karambol-asztal
jó karban, teljes felszereléssel,

■ úgyszintén
kávéházi márványtetejü asztalok, kanapék, képek, tükrök és 30 

gp.- méter, egy méter magos (lámpri) azaz deszkafalburkolat teljes 
jó karban, jutányos árban eladók. Azonban csak ez év április 

m hó 3-án vehetők át. Értekezhetni lehet:

Tauffer János kávéházában Kolozsvárt.
í&f Továbbá bátor vagyok a nagyérdemű közönségnek tu-

domására hozni, hogy a kávéházam márczius hó 31-én megszű- 
gS nik és így csak a czukrászat marad, mely mindennap II órakor 

bezárodik. Tisztelettel
35. (2-5 j Tauffer János.

à'

$
UJ FÉNYKÉPÉSZETI MŰTEREM.

Valódi Erfurti vetemény-, virág- és gazdasági magvak.

N co 
cd •r-H 

: >
'Ô

Minden faj

vetemény-, virág- és gazdasági magvak,
továbbá

' KERTÉSZETI CZIKKEK
kaphatók .36 (2-3)

a „CSIKY IMRE-czég“
O

d
'CD
8

NH év óta fennálló s jó hírnévnek örvendő fűszer-, festék , 
co I anyagáru , ásványvíz- és niagüzletében.

ZZZolozs-várt, főtér' 3^=. szám.
OQp*  Az általam forgalomba hozott magvak csiraképességéről fe

lelősséget vállalok,
Árjegyzékkel s gazdasági magvaimból mintákkal szive*  

sen szolgálok.

'Cd 
•n
CŰ 

CD

Lefort-íéle faviasz; hars (Raphia).

a legolcsóbban számítva fölvétetnek

a kiadóhivatalban

. 33 (3—5.)

Sri 
æ æ

Báró Kemény Gézáné külmonostor-utcza 5 sz. házánál
a kor igényeknek megfelelő

FÉNYIRODÁT
rendeztem be és személyes működésem mellett újonnan megnyitottam.

Midőn ezt a n. é. t. közönséggel tudatom,, bátor vagyok megemlíteni, 
hogy nehéz vállalatot vettem magamra.

Bízva 28 évi szakmüködésembcn, mely mellett erkölcsi érdemeim és kitün
tetéseim szólanak, bízva e nemes város és vidéke hálás közönségében, azon tel
jes reménységnek nézek elő, hogy támogatásukat, bizalmukat részemre meg- 
nyerendem. ... . ‘

' ■ Műtermemben a fényképészet terén minden néven nevezendő munkákat 
felvállalok; különösen vagyok bátor at műépítész és mér nők urak be
cses figyelmüket speciális fényképészetemre felhívni; úgymint: műépitészi tár
gyak, épületek, tervek stb. lefényképeztetésére. mely szakmám tökélye még 
senki által felül nem mulatott, munkáimnak a legmegfelelőbb kiviteléért és 
pontosságáért mindenkor kész vagyok telelősségget vállalni. - '

■ Magamat a nagyérdemű közönség becses jóindulatába és pártfogásába ajánlva 
maradtam tisztelettel

MUNKÁCSY LAJOS,
fényképész

Alólirt ajánlom a nagyérdemű közönségnek altalam feltalált

HERNYÓ-SZEDŐIMET
megvételre.

Egy 2 meter hosszú 1 frt 20 kr., 8 méter hosszú 1 frt 80 kr., 4*, méter 
hosszú 2 frt 40 kr.

Újabban a legjobb módosítások történtek rajta.

4o. (i-5.) Tótlx Tózsef.
OW*  Kérem a megrendeléseket lakásomra czimezni: Kolozsvár, Kácsi- 

utcza 4. sz. alatt. "WB
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CLAUSER ADOLF
legelső kolozsvári légszesz- és mü vízvezeték-szerelő műhelye

kűl-királyutcza, 5. sz. Kolozsvárt.
Van szerencsém a helyi, mint a vidéki n. é. közönséget értesíteni, hogv több év £ 

folytán a bel- és külföld legnagyobb városaiban, mint tanult bádogos, magamat a legSZCSZ- 
es muvizvezetekl fölszerelésekre alaposan kiképeztem és magamnak e szakmába Ötödik 
év óta itthon egy műhelyt rendeztem be, a hol kizárólag csakis e szakma munkákat eszköz« 
lök és lehető jutányos árban felvállalok; az itt elősorolt munkákat:

Szerelek mindennemű légszesz-vezétékeket és ahhoz tartozó világitó-, me
legítő- és főző-tárgyakat. Teljes köz- és magán mű-vizvezetéket, városi, gazda
sági, gyári tűzbiztonsági- és magánvizvezetékeket. Teljes köz- és magán-fürdő
ket, gőzfürdőket, vizgyógyintézeteket, zuhany-fürdőket és ezekhez minden szerke
zeti! vizszállitó-gépeket gőz-, állat- és emberi erővel.

Továbbá minden szerkezeti! műkutszivattyukat és tűzfecskendőket, szökő
kutakat, falban és föld alatti csatornázásokat, csővezetékeket szerelek öntött 
vas, vontvas, ólom (belül ónozott) és kőagyag-csövekből. Szagtalan ürszékeket, 
vizelőket, mozsdókat és kiöntőket.. Eszközlök mindennemű szakmámhoz tartozó 
műszaki munkákat szeszgyárak, vegyészeti gyárak, gyertya-szappan gyáraknál 
stb. előforduló munkákat. Hengerólom kibéreléseket és horganylemez-munkákat. 
Készítek minden alakú fürdő-eszközöket (fürdő-kádakat).

Minden szerkezetű vízmelegítő-készüléket, vizhüttő- es tisztító-eszközöket. Szellőz 
tetőket. Szerelek köz- és magán villanyos jelzőket, tűzjelzőket, számjelzőket, távbeszélőket 
és villámhárítókat. .... x í., .

Városi vagy magán nagyobb vízvezetékeknél, a hol az anyag házilag szereztetik be, 
a műszaki kivitelt elvállalom. Minden itt elősorolt munkákat a magam személyes működésem 
mellett eszközlök és tényleg az előhaladás műszaki igényeknek megfelelően teljes felelőssé
gem mellett eszközlük. . Á.- ,

Több nagyobb helyi és vidéki vízvezetékeket eszközöltem, a melyek után elismeré
sekben részesültem. — (Városi vízvezetékektől magánházakban bevezetéseket ólom-, belül 
Ólmozott csövekből a bécsi HochquellenJeitung rendszere szerint eszközlök.)

11. (3 — 5)-

I?
>

i

§

vn Ac V|| FISCHER és HEIDLBERG
’11. VÖ All. ezelőtt Well és Fisclier
csoport, vegyészeti kátrány-termékek, karbolsav kar

ni ínarác « v — bolsavas mész, karbul-oleum, kőfadéllamei is
, n fiozemant-tetösés
hulladékok és mellóktermo. GYÁRA
nyék czéiszerű értékesítése, Budapesten, külső soroksári-út 9607

0 ÁRBÓL- OLEUM 
legolcsóbb dióbarna színű fatelitő sze 
zsindely tetőkre, kerítésekre és gazdasági es 
közökre, melynek használata folytán elpus 
futhatatlan tartósságot nyer s fa, a mázolá 
akárki végezheti.

A oarbol-oleum ára: 
hordókban 100—200 kgrmig....... .x
100 kgr. kisebb edényekben .... 
5—10 kgr. próbaküldemények !gg[ 

bádo szelenezében ... .......... 2 fii 22 ,
Ajánlja egyszersmind vörös, zöld és pals

nagyban termelés és verseny
képességért.

Ül

«I17 kr
>

l

í
í
3ií.............. . ............................ ..............................

megbízóimnak mindenkor a legnagyobb előnyöket bizto-g
39 ’ W (U-52.) . . „g FOLLY VICTOR. ; g&OtOtOKXXXXXXX^^

Van szerencsém a t. ez. közönség becses tudomására 
hozni, hogy Kolozsvárt, bel-közép utcza 10. sz. a. (Mino

rita-épületben)

FOLLY VICTOR
váltótörvényszékileg bejegyzett ezég alatt

bank- és pénzváltó-üzletet
nyitottam a következő üzletkörökkel:

Értékpapírok, arany és ezüst pénznemek és 
külföldi bankjegyek vétele és eladása.

Kisorsolt értékpapírok és mindennemű ka
matszelvények beváltása.

Nyeremények leszámítolása és értékpapírok
nak uj szelvényekkel való ellátása.

Utalványok kiállítása a külföldre bármely 
értékben. — ígérvények elárusitása.

Midó'n vállalatomat a t. ez. közönség szives figyelmébe 
ajánlani bátorkodom, egyszersmint kijelentem, hogy e téren 
való hosszas működésem, továbbá úgy a kolozsvári, mint a 
felső' pénzintézetekkel fenntartott széles körű és előnyös 
összeköttetéseim azon kellemes helyzetbe hoznak, hogy t.

sithatom. ’
Értékpapírok és sorsjegyek kisorsolási utánnézését díj

mentesen eszközlöm és készséggel szolgálok minden a bank
üzlet körébe vágó felvilágosítással

Kiváló tisztelettel

8
8

9 

barna kátrány-festékét zsindeíytétők 
mázolására

Gyártmányaikról árjegyzéket és használati utasítá
sokat Ingyen és bérnientve tildének..

ÉPÍTÉSZEK társas üzlete

SCHWARTZ TERÉZ
jó .hírnevű varrónő

W*  A szép fehérnemű varrásból "W 
Kolozsvárit; kiilmoiiostorntcza 2. szám alatti lakásán

' eb leg'szolid.a.'b feltételeik: mellett J

OKTATÁSIAD s;
s -v-id.éls:i tanítványokat is elfogad?

ifit nirnrji.i inTiTiiiri nijiiii ui'iziuni n.hin.űn.i in ji~ií ír~ [lhi.i~.ti iiiiiiii iíj i ijiiww.miiiwiimll'iT'jiiiiiiw'jT^'biiiI i.

Kolozsvárt, Bel-hidutcza 7. szám.
26. (5-5)

Elvállal minden

az építészet körébe vágó tervezés és kiviteli mivelet 
keresztül vitelét

jutányos árban és solid kivitelben.
___________

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, hogy 
Bel-középutczaban Czetz Péter mellett 

a mai kor igényeinek megfelelőleg egy 

j mellfüző (Mieder) üzletet 
I nyitottam, hol is mindenféle

«.euíy-M.takmrt.ta-eltaszital
a legszolidabb árak mellett elvállalom.

Több éveken Becs, Budapest és még más nagyobb városokban 
, szerzett tapasztalataim által azon szerencsés helyzetben vagyok, 
?< hogy t. rendelőimet a legpontosabban kiszolgálhatom.
I Vidéki megrendelések a beküldött minták szerint, úgy javítások, valamint
I tisztítások a leggyorsabban és a legjutAnyosabban eszközöltetnek.
I Szives pártfogását kérvo vagyok
p 39. (1 — 4.) kiváló tisztelettel KORNGUT MÁRIA.

&
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BW. 18 “iJX- »Sv’TAS'fö- Rw | 

WALSERFERENCZ 
első magyar gép- és tüzoltószerek gyára, harang- 

és érczöntődéje 25. (4-30)

Kolozsvárit, belmonostor-utcza 12. szám.
----------------------------------------- ««------------------------------------------------------ ------------

Ajánlja gyártmányait, mint magyar I Elvállal

^.teljes vízvezetékek
I és csatornázások 
^lerendezését, városok, földbirtokosok és 
magánzók részére, modern technikai ala

pon és kedvező feltételek mellett, 
minden vizimüvi munka 

gyors és pontos kivitelére
Képes árlapok és részletes költségterve
zetek kívánatra díjmentesen küldetnek. 

Egyetlen belföldi 

szivatytyu-gyár!

és mindennemű 

szivatytyukban, 
tűzi- és kerti fecskendőkben.

Ajánlkozik 

köz- és magán-fürdők 
felszerelésére, 

szagmentes ürszékek 
felállítására.

jgMM»ayss«—ma-ssgi

A
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REGALE
KÁRTALANÍTÁSI KÖTVÉNYEKET,

valamint
ilyenekre szótő és két évi kamatszelvénnyel ellátott 

UTALVÁNYO KÁT 
a hivatalos árfolyam alapján a legmagasaN) árűan fizetem.
Egyúttal bátor vagyok figyelmeztetni, hogy az 1891. 

év folyamán a forgalomban levő 5'ju-0S magyar papir- 
járadék-kötvényeknek egy részén az utolsó szelvény 
kerül beváltásra. Ennek esedékessége után csupán a szelvény
utalványok benyújtása ellenében, uj szelvény-ivek fognak 
adatni, melyeknek beszerzését készséggel közvetítem.

ZF'ollsr TTictor 
(18.) (7—49) bank- és pénzváltó üzlete Kolozsvárt.

aoioioioaxxxmxxxxxxxxx
î,

?? »
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„LÖVYTUS“ FAVIASZ.

„ „ — 85 
■n 5! ’*15

«

Vécsvár (Blaha) József
Felvállalok mindenféle szakmámba vágó 

vízvezetéki, kútfelszerelési, 
30. FÜRDŐBERENDEZÉSI (3-5.) 

és víllámliáritó fölszerelési mnnkákat.
Fenti munkák javítását olcsón és pontosan 

teljesítem.
Műhely: főtér 22 sz. (volt lábasház.)

illetőleg1

UTALVÁNYOKAT
legmagasabb áron vásárol a

I Kolozsvári Kereskedelmi Bank.

A hazai kertészetekben ma már kizárólag csak is ezt 
használják gyümölcsfák, rózsatövek nemesítésére, be
teg fák gyógyítására. Napon nem olvad, hidegnek, 
esőnek ellentáll, bogarak nem bántják, a fát telje

sen fedi, levegő nem hatol 
át rajta. Kapható (9.) (10—52.) 

az „I. erdélyi szab, vegyészeti 
gyárban" és Taufíer Ferencz 

utódánál Kolozsvárt.
öOOjJgrammos doboz ára frt 1'30 
300 
150

Egész friss |

vetemény-, virág-1
és S

gazdasági magvak, I
39. (1—4.) továbbá X

gazdasági gépek!
legjobb minőségben és legolcsób- * 

bán kaphatók f
TAUFFER FERENCZ utóda I 

mag- és gépkereskedésében | 
Kolozsvárt, bel-középutcza 6. sz. | 

Árjegyzék Kívánatra térmentve küldetik. |

Nyomatott Gámán J. örök, könyvnyomdájában Kolozsvárt, belközóp-utcza, Minorita-épület.


